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Aunnoranus: [Ipo6emMa SI3bIKOBOTO MOJEIMPOBAHMS KAPTMHbBI MUPa JIMYHOCTHM, B TOM YMCJIE B XYIOXKECTBEHHBIX ITPOU3-
BelleHMSIX, ¥ HeJOCTATOUHASI ee M3yUeHHOCTh 00YCJIOBIMBAIOT aKTYaIbHOCTh PaboThl. Llesb — paccMOTpeTh 0CO6@HHOCTHU
JIEKCMKY aHTUYTOIMMUECKO IWJIOTUM COBPEMEHHOTO aMepUKaHCKoro nucarens [I. Orrepca U onpenenanTb GyHKIUN
BBIMBIIJIEHHOTO SI3bIKa B CO3JaHNUM caTupuueckoit momanbHoctu pomaHoB "The Circle” (2013) u "The Every" (2021).
PaboTa BBITIOJIHEHA B PAMKAX IMHTBOKOTHUTUBHOTO MTOIXO0/1A, MICTIONIb30BAHBI IIPMEMbI KOMITOHEHTHOTO, TpaHCchOopMa-
LIMOHHOTO Y IMHTBOCTMIMCTUYECKOTO aHA/IN3a XY/I0KECTBEHHOT'O TeKCTa, MeTO/, aHAJIMTUUECKOTO OIMCAaHMS M aHaIu3
CeMaHTUYeCKUX Tosieii. IIpecTaBaeHbl MHEHMSI OTEUECTBEHHBIX M 3apyOEsKHBIX MCCIeoBaTes el 0 Hepa3pbIBHOM CBSI3U
S13bIKa, OGIIECTBEHHBIX MPOLIECCOB M MbIIeHMs. OuepueHbl OCHOBHBIE MPU3HAKM ¥ 0COGEHHOCTM COBPEMEHHOTO
CcaTUPUYeCKOro poMaHa, ero Beayliye JMHTBUCTUUECKME CPeACTBA U CTWINCTUYECKMe TIpMeMbl. AHa/IU3 TToKas3adl,
yTO aHTMUyTOIMS []. Drrepca MpeAcTaBiseT cO60i HOBBIN TUIT CATUPBI, COEIUHSIOMINIT ITOCTMOJEPHUCTCKYIO UPOHUIO
U TeKOHCTPYKIIMIO C TIPUCYIIel MeTaMOJgepHM3MY HOBOI MCKPEHHOCTbIO U OIITUMMU3MOM I10 TTOBOJY BO3MOXKHOCTH
M3MEHEHUS YCTOeB 061iecTBa. OCHOBHBIMM UepTaMU JIEKCUKMU SI3bIKA aHTUYTOIIMUECKOTO MUPA SIBJISTIOTCS OOJIbIIIOE
KOJIMYECTBO HEOJIOTM3MOB ¥ OKKa3MOHAIM3MOB, 06pa30BaHHbIX 10 TUITY Pa3HbIX CJIOBOOOGPA30BATEIbHBIX MOEEN,
KOHTPACTHOE UCIOTb30BaHMe JIEKCUMKY BbICOKOTO M CHMKEHHOTO CTUIIei, yroTpebaeHue 3BheMu3MOB, MU3MEHEHHBIX
YCTOMUYMBBIX CIOBOCOUETaHU. BakHbIM BBIBOJIOM IPEACTABJISIETCS TO, YTO B pacCMaTpMBaeMbIX ITPOM3BeNeHUSIX
caTupe MOJBePraroTcs He TOMbKO YepThl OYIyILIero sS3bIKa, HO U YKe CYIIeCTBYIOLIMe SI3bIKOBbIe TeHAEHIMM, KOTOpbIE,
10 MBIC/IM aBTOPA, Ne(OPMUPYIOT SI3bIK, OKa3bIBast HETATUBHOE BIMSIHME HAa 06pa3 MbIC/IEN U ITOCTYIIKOB €r0 HOCUTEJIEI.
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Abstract: Personal worldview can be subjected to linguistic modeling even if the person in question is a fictional
character. This research featured the vocabulary invented by the contemporary American writer Dave Eggers for his
dystopic dilogy, as well as the role of this fictional language in creating satirical mode. The study involved such methods
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of cognitive linguistics as component, transformational, and stylistic analyses, analytical description, and semantic
fields. The article opens with a review of domestic and foreign publications on the connection between language, social
processes, and thinking. The Circle (2013) and The Every (2021) were analyzed for satirical and stylistic devices. The dilogy
turned out to be a new type of satire, which combines the postmodern irony and deconstruction with the metamodern
openness and optimism. The vocabulary of the future as seen by the author was analyzed for its functions in creating
the worldview. Its key features include: neologisms and occasionalisms coined in line with actual word-formation
models; contrasting high and low-style vocabulary; euphemisms and modified set phrases. D. Eggers also satirized
some real linguistic trends, which, in his opinion, deform the language and affect people’s mind and behavior.
Keywords: Dave Eggers, dystopia, satire, fictional language, word formation models, neologism, occasionalism,
euphemisms, slang
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OO611eM3BECTHO, YTO SI3BIK BCEI/IA CITYKWUJI U TIPOIOJIKAET
CTY>KUTD 11€JISIM TJIaBeHCTBYIOIIEi MOIUTUUECKON OK-
TPUHBI, HA YTO 06pallaloT BHMMaHMe KaK JIMHTBUCTBI
Y COIIMOJIOTH, TAK ¥ aBTOPBI XYI0KEeCTBEHHBIX ITPOV3Be-
JeHuit. CoOlacHO JIMHIBUCTUYECKOMY JeTepPMUHU3IMY,
SI3BIK OMpeJeisieT CTPYKTYPY MBIIJIEHUS U CIIOCO0
MO3HaHMUsT MUpa (Teopus TMHTBUCTUUECKOI OTHOCH-
TeJILHOCTH, IIpeayokeHHast J. Cermupom u b. JI. Yoppom
[Yopd 2003]). B npyrux yueHMsIX O sI3bIKe, IPU3HAKO-
MIMX OTHOCUTETbHYIO HE3aBUCUMOCTDb Pa3BUTHS SI3bIKA
OT MCTOPUY PA3BUTHUS OOLIECTBA Y MBIIIEHMS UeJIOBEKA
(uccnepgoBanus M. Xaysepa, H. Xomcku u B. T. ®utua
[Hauser et al. 2002] u gpyrux y4eHbIX), yKa3bIBaeTcsl,
YTO «CJIOKHBIE MBICINTEIbHBIE TTPOIIECCHI, U Jaxke TAKO
mpoliecc, Kak 060611eHNe U KaTeropusauus (KOTOpbIe CBSI-
3BIBAIOT C MOSIBJIEHVEM $13bIKA), CYIIECTBYIOT U IO SI3bIKa»
[CyxoBepxoB 2015: 109-110].

B coBpeMeHHBIX MCCIeI0OBaHUSIX, PACCMATPUBAIOIINX
SI3BIK C TOUKM 3PEHUS MPAarMaTu4eckoro U KOTHUTUB-
HOTO TO/JXO/I0B, MIOAUEPKUBAETCS, UTO HE3aBUCUMOCTh
pPa3sBUTHUS SI3bIKA Y CO3HAHUS YETIOBEKA HE MOXET ObITh
a6CoJIOTHOI, yUueHble IPU3HAIOT BaXKHYIO POJIb SI3bIKA
B COIMAIBHBIX MPOIECCax, MOAYEPKUBAIOT B3aMMHYIO
06YC/IOBIEHHOCTD PA3BUTHS SI3bIKA U MTPOLIECCa COLMAITD-
Horo nmosHaHus: "together, social cognition and language
probably formed an evolutionary cycle wherein advances
in one fed advances in the other, and it is unclear what
human cognition (social or otherwise) would be like
without the powerful cultural augmentation that language
provides" [Fitch et al. 2010: 795]. MOXXHO yTBepKIaTb, YTO
SI3bIK OGYCJIOBJIMBAET IIOCTEIIEHHOE Pa3BUTYE MbILLIEHNS
M COLIMAIbHOTO MO3HAHMS KaK OTAEeIbHOTO UeoBeKa,
TaK ¥ YeJI0BEYECKOTO OOIIECTBa B IIEIOM.

ITo cnipaBenimBomy 3ameuanuio A. B. CyxoBepxosa,
B3auMHast 06yC/IIOBJIEHHOCTD SI3bIKa ¥ MBIIIJIEHUS 0CO-
GEHHO SIPKO OTpa’kaeTcs B Xy OXKeCTBEHHOI JuTepa-
Type, IJie C TOMOIIbIO SI3bIKa MOKET CO3JaBaThCsl HOBas,
BBIMBIIIJIEHHAS I€ICTBUTEIBHOCTDb: «B JIUTEpPATYype,
B YACTHOCTU Y GYTYPUCTOB, MbI TaKXKe BUAUM, UTO
aBTOPBI CO3/IABAJIM CBOV YHUKATbHBIN S3bIK, I3bIKOBO
CTWJIb ¥ CITOCOOBI TMTOCTPOEHMS YCTHOM M MTMChbMEHHO
peuy He TOJbKO IJIS OTPaskeHUs peasbHbIX COOBITUIA,
HO U AJ1 CO3JaHMS HOBOW XyI0KeCTBEHHOM OeiCTBU-
TenbHOCTU» [CyxoBepxoB 2015: 116].

B xymokeCcTBeHHOI1 TMTepaType XpeCcTOMaTUINHBIM
MIPMMEpPOM CO3/IaHMSI HOBOTO $I3bIKA B aHTUYTOIMYE-
CKOM 0011[eCTBe SIBJISIETCS OTIMCcaHMe HOBosI3a / newspeak
B pomaHe-aHTuyTtonuu I>x. Opyasia «1984». HoBosi3
JIsx. Opyasiia sIBJsSieTCs BBIMBILIIEHHBIM WM QUKINO-
HaJIbHBIM SI3bIKOM, KOTOPBI pacCMaTpUBAaeTCsI Kak
«HaMepeHHOoe SI3bIKOBOe MPOTrpaMMMPOBAHME» UeNI0-
BeKa, «KaK opyAue yayJllieHus 4YeJI0BeYeCcKoro CO3HaHus,
ONTUMM3AL MY MBICIUTENbHBIX [IPOLIECCOB IOCPEACTBOM
YJIyYIIEeHHOV COITIACHO JOCTVM)KeHUSIM HayKM SI3bIKOBOI
CTpYKTypbI» [CkBOpPLOB 2014: 151].

B pomane «1984» aBTop npeacTasisieT PUKIMOHATbHbIA
SI3bIK, KOTOPBIV BBITIOJIHSIET IIPAKTUUYECKM BCE TTepeyunc-
JIeHHbIe Bbille GyHKIMU. BaAXKHO OTMETUTD, UTO OTIMCAHME
s13bIKa B poMaHe «1984» BbICTYIIaeT OMHMUM U3 BbIpa3u-
TeMbHBIX CPEJICTB CATUPUUECKOTO U300 paskeHus 001Ie-
cTBa: «HOBOS3 K. Opyania BOCIIPUHUMAETCS YUTATeNEM
KaK caTMpuueckoe n306paskeHne YHUOUIMPOBAHHOTO,
OJJHO3HAYHOTO SI3bIKa, KOTOPBIii He ONTYCKaeT BbIPaskeHUs
HeTpaJULMOHHBIX B3IVISILOB U TOYEK 3peHMs], KOTOPBIN
CIIOCOOCTBYET KOHTPOJIIO HaJl yMaMy TpakaaH rocyaap-
cTBa» [Manbimesa 2015: 89].
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[ToHsITME camupuyeckoe SIBJISIETCS CJIOKHBIM U HEOTHO-
3HAYHBIM, B JIMTEPATYPOBEAECHNUM CYIIECTBYIOT Pa3IMUHbIE
TOYKM 3peHMS Ha ero CYIIHOCTL. [To MHeHuto M. M. baxTuHa,
caTMpa MOKeT pacCMaTpPUBaThCsl, BO-IIePBBIX, KaK KaHp,
BO-BTOPBIX, Kak 0c060e OTHOIIIeHre aBTOpa K 3aK0-
HaM ¥ TOpsiAKaM M306paskaeMoro MUpa: «caTupa ecTh
006pa3Hoe OTpUIlaHMEe COBPEMEHHO AeICTBUTETBHOCTHU
B Pa3JIMYHBIX €e MOMeHTax, He0OX0MMO BKIIOUAIOIIee
B cebs1 — B TOI uiu MHOI Gopme, € TOI MAU UHOI CTe-
TeHbI0 KOHKPETHOCTY U SICHOCTU — U TIOJIOKUTENbHBII
MOMEHT YTBEPKAEHUS JTyUIIeil NeiiCTBUTETbHOCTU»
[baxTun 2001: 938]. C. M. KoHOBasIOB paccMaTpuBaer
caTUpy Kak aBTOPCKYI0 MOAATbHOCTb Wiy nadoc mpo-
M3BeIeHNs: «caTupa — 9TO Oolpee/ieHHOe (B OCHOBHOM
OTPUIIATEIbHOE) OTHOILIEHME TBOPSIIIETO K MPeaMeTy
cBoero n3obpaxkenus (T.e. magdoc), ornpeaensiollee BbI6OD
CPeZCTB XyH0KeCTBEHHOT0 M300paskeHusT U 061IMit Xxapak-
Tep o6pa3oB» [KoHosanos 2020: 25]. AMepuKaHCKMit
uccnenoBatesnb [I. ['puddun ykaspiBaeT, UTo caTupa yalie
BBICTYIIA€T KaK MOJAJbHOCTD TPOM3BeAeHMS: "satire often
seems a “mode” or a “procedure” rather than a single
“genre”" [Griffin 2021: 4].

AHITI0SI3BIYHAS TUTEPATypa XapakTepusyeTcs mpu-
CYyTCTBMEM B Hell JaBHeN caTUpUUeCKOil Tpaguliuu,
KOTOpasi OTPakaeTcsi B pa3IMUHbBIX JUTEPATYPHBIX
>kaHpax. [To cioBam A. C. My3bI4eHKO, «Ha BCeX 3Ta-
rax pasBUTUS CaTUPUUECKON TpaauLuUM Iyucarenmn
U IpaMaTypru UCIOAb30BaIM 6GOTaTyi0 raMmy mpue-
MOB, CTaBIIMX TPAAUIIMOHHBIMM, — MPOHUIO, CApKa3M,
TPOTECK, ajureropuio» [My3sbraerko 2023: 53]. Yamie Bcero
caTMpa COeAMHSIETCS B IPOM3BEIeHUM C IOMOPOM, KOTA
«IOMOp He3aMeTHO IepepacTaeT B CATUPY U HA0OOPOT.
<...> IOMopucTuyeckuit anemMeHT, BBeleHHbI B CAaTUPU-
YeCKuii sKaHp, HAXOIUTCS KOTMUECTBEHHO U KaUeCTBEHHO
B MOJUYMHEHUM y caTupbl. OH UTPAeT BTOPOCTEIEHHYIO,
HO OUeHb BXHYIO posib. OH JOMOJHSIET CaTUpPy, KOH-
TpacTUPyeT C Heii, ToMOoTasi aBTOPY TOHECTU ero Uaek
o unrtatensi» [JIuxonsuesckuit 2019: 124].

ITo muenuw K. Hume, Begymmumy xapakTepucTu-
KaMM CaTUPUUECKOTO MPOU3BEAEHUS SIBISIOTCS CIIeTy-
omue sneMeHThI: "the first quality identified by most
satire theorists is attack. <...> The attack on the cultural
snobbery of gated communities is much more satirically
straightforward. <...> The second quality is the humor or wit
that makes something satire rather than mere vilification,
and the third, closely related, is the author’s evident
enjoyment of his or her literary art, and the fourth is a form
of exaggeration to the point of fantasy" [Hume 2021: 4-5].

CoBpeMeHHbIe aBTOPbI, C OMHO CTOPOHBI, OCTAIOTCS
B paMKax CaTUPUUYECKON Tpagulluyu M pasBUBAIOT ee,
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C IPYTOJ — TPUBHOCST B HEE HOBBIE 37IeMEHTbI. BO-TTepBbIX,
HOBBIM JIEMEHTOM SIBJISIETCS TO, YTO CATUPA UCIIONb-
3yeTcs IJis1 O6IMUYEHMsT IIeHHOCTel 0061ecTBa moTpe-
GJIeHUSI: «TOPbKUI CMeX KaK Opyaue caTuPUIeCcKOTO
1306pakeHNs efiCTBUTEILHOCTY MPU3BaH 06PaTUTh
BHMMAaHMe YeoBeKka Ha 6ecrepCrnekKTUBHOCTD KU3HU,
1[eJIbI0 KOTOPOJ SIBJITIOTCSI MCK/TIOUUTEIBHO MTOTPEOU-
TEJICTBO U oboranieHue. Hempusitue yeaoBeuecKux
MMOPOKOB, BO3MYII[eHMe HapyIIeHeM HPaBCTBEHHBIX
HODPM OIPeIeNIIoT CATUPUUECKNit madoc TUTepaTypHbIX
npousseneHnti» [Konosanos 2019: 89]. CoBpemeHHbIe
mucaTeNn, o MHEHUIO 3apy6eXKHBIX MCCIeq0BaTeNeit,
06/IMYaI0T MTOTPEGUTETHCTBO, OJHAKO HE CUMTAIOT BO3-
MOSKHBIM MCITPABUTDb OBIIECTBO B 1[€JI0M, OCTABJISS IIPU
9TOM HaZeXAy Ha JUMUYHOCTHBIN POCT Kaxkmoro: "these
writers employ satire not to initiate rebellion or cultural
change, but to reflect the problematic role of institutions
in modern life and, in turn, the potential, even hope, for
personal growth" [Lee 2012].

Ene ogHMM BaXKHbIM MPU3HAKOM COBPEMEHHOTO
poMaHa, B KOTOPOM MHPUCYTCTBYET CATUPUUECKUI
nadoc, gBasieTcs o6palneHne K Cepbe3HbIM 3K3UCTEH-
[[MaJbHBIM MPOGIEMaM: «BOCTPEGOBAHHBIM CTAHOBUTCS
MHTEJIEKTYaIbHO-CaTUPUUYECKIIT pOMaH, B KOTOPOM
MTOHVIMAIOTCS Cephe3Hble SK3MCTEHIIMATbHbIE BOIPOCHI,
Jamniye TMOYBY IJISI YIAyOGJIEeHHBIX Pa3MbIIIIEHU T
HaJ CMbICJIOM ku3HU» [[lepBymnHa 2019: 63].

BbI3bIBaET MHTEPEC TEHAEHIINS, XapaKTepHasi, 10 MHe-
Huio E. B. ViIlakoBoit, 1711 MHOTMX COBPEMEHHBIX POMaHOB
C CATUPUYECKUM MahoCOM: «3TO IPOU3BEIEHNS, B KOTOPBIX
SIBHO MCITOJIb3YIOTCSI CATUPUYECKME TEXHUKY, CAaTUpuYe-
CKast TOHaJIbHOCTb, HO HET 1 HaMeKa Ha HEeKYI0 HOpMY,
OTHOCUTEIbHO KOTOPO# MOABEPTralOTCS OCMESTHUIO Te YU
MHbIe GaKThI U TepcoHasky. [TapaloKC 3aK/II0UAETCS B TOM,
YTO M caMa caTyupa MOABEPraeTcsl CaTUpPU3aluy: 4acTo
aBTOD BBICMEVMBAET COGCTBEHHYIO TOBECTBOBATEIbHYIO
TEXHUKY C MOMOIIbI0 M36BITOYHO MPEYBETNUEHHOTO
UCIIO/Ib30BaHMSI IPUEMOB WJIM UTPASI C CATUPUYECKOI
Tpaguuyei» [Ymakosa 2017: 42].

B aHTMYyTONIMYECKOM pOMaHe caTyupa valle BCETo
MpeACcTaBIeHa OTHOIIEHMEeM aBTOpa K M306pakaeMoMy
0G6II[ECTBY, MOXHO [1ake YTBEPKIATh, UTO CATUPUUECKUIA
nadoc SBASIETCS KIIOYEBBIM IJ1sT GOMBIIMHCTBA aHTH-
YTOIMIA: «CaTHpa B 1IeJIOM 60PeTCs He CO CIyYaifHOCTSIMM,
a ¢ 3aKOHOMEPHOCTSIMY — He 3psI sKaHP aHTUYTOTIUY CTaJ
CaMbIM IOTTY/ISIPHBIM ISl CATUPUUYECKOTO TIOBECTBOBAHMS»
[Anucoa 2013: 15].

OmHUM U3 KIIOUEBBIX CPEJCTB CO3JaHUsI caTUpuue-
CKOJi MOJJIbHOCTM B aHTUYTOTIMM SIBJIIETCST OTMMCAHMe
sI3bIKa 001[eCTBA OYIYIEero, KOTOPBIA OTPaKaeT peanuu
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JaHHOTO o6mecTBa: "as a narrative genre, dystopia
is characterized by language which restricted, prescribed
or otherwise influenced by authoritarian or ideological
governing structures, and dystopian worlds are often
richly constructed and animated by means of futuristic
invented language" [Millward 2013: 96].

CoBpeMeHHbIV aMepUKaHCKUIi mucaTesib [I31iB Arrepc
B @HTUYTOIIMYECKOI JUIOTUMU, COCTOSIIEN U3 POMAHOB
"The Circle" (2013) u "The Every" (2021), mogBepraer
caTupe MHOIME acIlleKThl COBPEeMEHHOTO 06IIecTBa.
B maHHOJ AuiorMy aBTOpP MUCIIOJAb3yeT KaK Kjlaccuye-
CKMe, TaK ¥ HOBbIE 3JIEMEHTHI CATUPUUECKOI Tpagu-
uun. Heo6XoqumMo OTMETUTh, YTO CaTMpa POMAaHOB
II. drrepca — 9TO HOBBII TUIT CATUPbI, a UMEHHO caTupa
MeTaMoJepHMU3Ma, COeIMHSIONIAst TOCTMO/IEPHYUCTCKYIO
MPOHMUIO U JEKOHCTPYKIINIO, C OHOI CTOPOHBI, ¥ HOBYIO
MCKPEHHOCTh U ONMTUMMU3M I10 TIOBOAY BO3MOXKHOCTU
M3MEeHEeHUs YCTOeB 061ecTBa — C APYroii: "a new mode
of satire has emerged - what this article calls metamodern
satire — that bridges the gap between the modernist
objective of correction and postmodernist subversion
of metanarratives" [Chesters 2021: 39].

[aBHBIM 06BEKTOM caTUPBI [I. Irrepca sSBsSeTCs U3Me-
HeHMe 06pa3a KM3HM U B HEKOTOPOM CMbIC/Ie CO3HAHMS
yeJIoBevecTBa Mo BAUSHMEM BJIACTU MHTEPHET-CUCTEM,
BK/TIOUAIONIUX CTPEMUTEIBHO PACIIUPSIIONINECS Meana-
KOMMYHMKaluuy ¥ MHGopMannoHHbie 6a3bl. ABTOD MOKa-
3BIBAET, UTO HOBASI UI€OIOTYSI, HACAKAAEMAs BIUSITENb-
HEeIMMM KOMITAaHUSIMM-MOHOIIOIMCTaMM, TOCTEITEHHO
3aBOEBBIBAET BCE HOJIBIINE CJIOM HACETIEHMS Y OXBAThIBAET
MMpakTU4Yecku Bce chepsl KMu3HM obmectBa. Ha mpu-
Mepe KoMnOaHuu, nsobpaxkaemoit B pomaHe «Cdepa»,
YUTATENTb UMEET BO3MOKHOCTb YBULETh, KAKUMU MOTYT
OBbITH TOCJIENCTBUS BHEAPEHUSI HOBOI MIEONOTUN:
9TO Aerpajaiys JMYHOCTU U TOTATUTAPHbBIE TTPUHIIITBI
yrpasieHnus obmectBom: "readers follow Mae as she
makes her way up to the top of the company, becoming
aware of the possibilities offered by the cutting-edge
services and technologies developed by the Circle but
also witnessing the protagonist’s personal degradation
and the Circle’s progressive movement towards
totalitarianism" [Laguarta-Bueno 2018: 167].

Mup, onycaHHbIit [I. IrrepcoM, COBCeM HE3HAUUTETbHO
OTJIMYAeTCS] OT COBPEMEHHOTO, YNTATeb Y3HAET B HEM
MHOTMe€ MIPVMETHI CBOETO BpeMeHU, KOTOPbIe, OJJHAKO,
IOBeeHbI aBTOPOM 110 abcypaa. O6pa3 HOBOTO ueoBeKa
MproGpeTaeT HEKOTOPbIE YEPTHI IPOTECKA: «TPOTECKOBBIE
IeTaslu 3aCTaBISIIOT BOCIPUHMMATD 3TOT 06pa3 Kak caTu-
puyeckoe MpeaBUIeHNe TeX IepeMeH, KOTOpbIe JIerKo
¥ BIIOJTHE MOTYT CTaTh peaqbHOCThIO» [[peroBa 2019: 85].

CKP W

Cnenys TpaguUMsIM XKaHpa aHTUyTOonmu, . drrepc
pUCYeT KapTUHY HOBOTO 001ecTBa, KOTOpoe o6iagaer
HOBBIM YKJIaJIOM, HOBOJI MI€0JIOTHE, UTO MO JepKMUBa-
eTCs U PSIIOM MHHOBAIIMI B 06J1acTH S3bIKa. B pomaHax
ouiaoruu II. drrepca mpeacTaBaeHbl 06pasijbl HOBOTO
SI3bIKA, KOTOPbIE OTPAKAIOT HEKOTOPbIE TEHIEHLINM, ITPO-
UCXOpsIIMe B aHTIMIACKOM sI3bIKe Ha COBpeMeHHOM 3Tarle,
U, KpOME TOTO, MPOCAEXMBAIOTCS BO MHOTUX IPYTUX
sI3bIKaX, BKJIOUasl pycckuit. IHTepec mcciaemoBaTesneit
K IIpo6JieMe sI3bIKOBOI0 MOJEeJIMPOBAHMS KapTUHbBI MUpa
JIMYHOCTY, B TOM YMCJIe B Xy OKeCTBEHHBIX IIPOU3Bee-
HUSIX, ¥ HEJOCTATOYHASI €€ M3YyUeHHOCTh 00YCIOBIMBAIOT
aKTyaJIbHOCTb JAHHOM PaboThI.

Llenb — pacCMOTPETh 0COOEHHOCTM JIEKCUKM aHTU-
yTOMMYECKUX poMaHoB [I. drrepca u onpenenuTs QyHKIUU
BBIMBIIIJIEHHOTO SI3bIKa B CO3MAHUM UX CATUPUUECKOI
MOJaTbHOCTH.

MeToabl M MaTepuabl

MaTepurasiom JaHHOTO UCCIeA0BaHMUS MOCTYXWIn dpar-
MEHTBI OMMCAHMS BBIMBILIIEHHOTO SI3bIKa B pOMaHax
I. drrepca "The Circle" u "The Every".

[Ipou3BeneHMs: U3y4alOTCS C TOUKU 3PEHUS IMHTBO-
KOTHUTUBHOTO MOAX0/1a, B pPAMKaX KOTOPOr0o KOMMYHMKa-
LMSI pACCMATPUBAETCS KaK «ITOCTPOeHMEe B KOTHUTUBHOM
cUcTeMe pelMIMeHTa KOHLEeNTyaaAbHbIX KOHCTPYKIIUIA,
"Mogmesieii Mupa', KOTopble oInpeaeleHHbIM 060pa3oM
COOTHOCSITCS C "MOJIENSIMM MUPa " TOBOPSIIIETO, HO HE 06s1-
3aTelbHO MOBTOPAIOT ux» [Ceprees 1987: 7). Ipyrumu
C/I0BaMM, aHaIMU3 OMMCAHUS BBIMBIIIEHHOTO $I3bIKA
IOUJIOTUY OCYILIECTBIISIETCS «B KOHTEKCTE SI3bIKOBOTO MOJie-
JIMPOBaHUS KapTUHBI MUPa, CO3aHMsI IPU IOMOIIH SI3bI-
KOBBIX eJVIHUL KOHCTPYKTa HOBOJi peaJbHOCTH, B KOTOPOJA
MOJTy4yaloT 060CHOBaHMEe HOBBIE COIMATbHbIE TPOIE€CChI»
[KprokoBa, Koskemskun 2018: 102]. B pa6oTe ucmnomnb3o-
BaHbI IPMEMbI KOMITOHEHTHOTO, TPAaHCHOPMALIMOHHOTO
U JIMHTBOCTWIMCTUYECKOTO aHaAM3a XyL0KeCTBEHHOTO
TEeKCTa, MeTO, aHaAUTUIECKOT0 ONIMCaHMs U MeTO, aHa-
JI3a CeMaHTUYECKUX TOIeit.

PesynbTaTsl
OCHOBHbI€ IMHTBUCTUYECKME TeHAEeHLIMN, KOTOpbIE ITpen-
cTaByieHsbl [I. Orrepcom:

1) MOSIBJIEHYE GOJIbIIOTO YMCia HeOoJIOTM3MOB, OKKa-
3MOHA/IM3MOB, PACIPOCTPaHEeHME «KKPACUBBIX», CTa-
HOBSIIIMXCS TTIOMY/ISIPHBIMM CJIOB U ¢pas;

2) UCTIOMb30BaHMe IBYeMMU3MOB, IITAMITIOB, YCTONUMBBIX
CJ'[OBOCO‘-IeTaHI/IfI, B TOM UlMCjie BUOOM3MEHEHHBIX;

3) cBO6GOmHOE YIIOTpeOeHNe CJIeHTa M CHUXKEHHO
JIEKCUKN.
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Hcnonb3oBaHMe HEOJIOTM3MOB M OKKa3MOHAIU3MOB
Benyiueii uepToit HOBOrO si3bIKa y [I. drrepca siBaseTCs
MIMPOKOE PacIIpoCTpaHeHe HeOJOTM3MOB ¥ OKKa3MOHa-
Nu3MOB. IMEHHO € TIOMOIIIbI0 HEOIOTU3MOB MOKET GBITh
CO3[IaH OIpee/eHHbI UIe0MOTUYECKIUIT IUCKYPC, KOTO-
PbIii crioco6eH OKa3bIBaTh pellaoliee BAUSHIE Ha CIocob
MbIIJIEHUS JTiofeii: "languages can exert control over
minds with political aims, guide people to orthodox states
of mind or keep them appeased and content, and this
manipulative discourse is developed with the help
of neologisms" [Lopez-Raa 2019: 133-134].

M3BeCTHO, YTO HEOJIOTU3MbI ¥ OKKa3MOHATMU3MBI SIBJISI-
IOTCS COCTABJISIIOLIVIMY 37IeMeHTaMM JTIeKCUIeCKOTO MaKpo-
TI0JIST OTIPeIeJIEeHHOTO SI3bIKa, pas3anyuyie JTaHHbIX TOHITHT
COCTOUT B UX PACIIONIOKEHUY OTHOCUTENBHO SIipa JAHHOTO
MaKpOTIOJS: <HEOJIOTM3MbI BXOJST M3HAYAIbHO B OKOJIO-
SITEePHYI0 06/1aCTh. <...> ...0KKa3MOHAIMU3Mbl HAXOMSITCS
¥ QYHKIMOHUPYIOT B MaprUHaIbHOI 30HE JIEKCUUECKOTO
Makporossi, B chepe MHAUMBULYATbHOTO yIIOTpeb6ie-
Hus» [HecBeraiino 2010: 180-181]. Ipyrumu cioBamu,
UX OTINYAET TO, UTO HEOJIOTU3MbI Ha OITPee/IeHHOM JTarle
YIOTPEOISIIOTCS JOBOJIBHO OOBINOI YaCThI0 HOCUTENet
s13bIKa, HEKOTOPbIE U3 HUX MOTYT BOMTU B CJIOBAPHBIit
dboHpm, Ipyrue yXonsiT U3 Hero, 3a6bIBAIOTCS, OCTAIOTCS
TOJIbKO B CIIEI[MAIbHBIX CJIOBAPSX HEOJNOTU3MOB Y HOBBIX
10B. OKKa3sMOHAIM3MbI XapaKTePU3YIOTCSI Pa30BbIM
MCTI0b30BaHMEM, Yallle BCEro B IMPOV3BeIeHMSIX XyL0Ke-
CTBEHHOI TUTepaTyphl, B peKaaMe, IIyTKaxX ¥ aHEKIOTaX.
HekoTopble 13 HUX BCIEACTBIE YACTOTO TOBTOPEHMS TOXE
MOTYT BOVTHU B CJIOBapHBIN COCTaB SI3bIKa, OOHAKO TaKye
cTyyay eqUHUYHBI.

V [I. 9rrepca BCTPEYAIOTCS IIOUTY BCE CIIOCOOBI CJIOBO-
00pa3oBaHMs HEOJIOTUM3MOB ¥ OKKa3MOHAIU3MOB, Tpe-
006/1aIal0NUM SIBJASETCS COKpallleH}e pa3HbIX TUIIOB:
a66peBUATYPbI, AKPOHUMBbI, COKpalIeHe HAYaIbHOTO
(adepesnc) uay KOHEUHOTO (aITOKOIIa) CJIora U IIPOMEXKY-
TOYHBII TUIT MEXAY COKpAIeHNEM U CIOBOC/IOKEHVEM —
KOHTaMMHAIus uiu 6meHauHr. [Ipeobnaganue HeCIy-
YaifiHo, TOCKOJIbKY, UeMY MbI BCE SIBJISIEMCST CBUIETEISIMMA,
COKpaIleH!s PacIpoCTPaHeHbl B COBPEMEHHBIX SI3bIKAX,
YTO 06YCI0BIEHO Crienn(1KOiT HOBbIX CPeACTB KOMMYHM-
Kaluu, TpeOYIoNMX SKOHOMMUM BPpEMEHM 1 ITPOCTPAHCTBa
muchMa. [I. ATrepc UCMOMb3yeT UX C HAPOUUTOI YaCTOT-
HOCTbBIO, UTO BbI3BIBAET TPYIHOCTU BOCIIPUSITHS TEKCTA,
MHOTAA UX pacumbpoBKa TpeGyeT 0COOBIX YCUIINIA — BO3-
BpalleHus K MpeJbIayIumM bparMeHTaM Ipou3BeIeHusI,
MHOTJA TPaKTMYECKY HEBO3MOXKHA, UTO JeIaeTcsl aBTOPOM
HaMepeHHO, IIOCKOJbKY ero Lejlb B JaHHOM cllyvyae —
pesKast KpUTHUKA Ype3MepHOro yroTpebaeHus He BCeraa
OTIpaBIaHHBIX COKPANEHHBIX HOBOOOPA30BaHMIA.
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[IpuBemem psig IpUMepoOB.

» A66peBuatypsi: MDS, MRI, SFPD, Al IPO, FCC, EiO, EOD.

» Axponumsi: CEO, CE, PESS, ToT.

» CokpaieHue ciora: cam, pic, ad, ID, tech, rep, sec,
exec, doc, demo, hon.

o Konrammunauus: AuthentiFriend, GenuPal, PreCom,
AnonCom, TruYou, TruVoice, libart, minidiscos,
medbed, ecommerce.

B guyioruyu BCTpevaroTcsl puMepbl HEOJIOTU3MOB,
06pa30BaHHBIX ¥ 110 APYTUM MOJEJSM, TaKUM Kak adduk-
cauus (circler, subCircle, everyoneablee, antitrog),
cnoBocnoxxenue (Everyfriend, Every-issued, InnerCircle,
OuterCircle, multitasking, singletasking, groupthink),
KoHBepcus (the Every (n.), to be ID’d (v.), the seen (n.)).
Cpeny MpuMepoB BCTPEUAIOTCS TaKye CMeNIaHHbIe TUTTbI
CJ10BOO6GPa3oBaHMsl, Kak CJIOBOCIOXKEHME + GYKBEHHOE
cokpaienne (O-language), cokpaieHue + peayTrimKaims
(hon-hon), cokpaieHue c u3MeHeHeM MOPGOIOTU-
YyecKoii CTPYKTYpbI cyioBa (demoxie), cioBOC/IOXKeHME +
MCIIOb30BaHMe 3IeMEeHTOB JIPYToTo si3bika (Stop+Liik —
ymayT i), ahdukcanmus + UCIoab30BaHNE JIEMEHTOB JIPY-
roro si3bika (deémployment). Cienyet o6paTuUTh BHUMaHMe
Ha TO, YTO GOJIbIIIOe KOJIMYECTBO CJIOB, 06pa30BaHHBIX
10 Pa3sHbIM TUIIAM MOIeJielt, COIepKaT B CBOE CTPYKType
Ha3BaHMe KOMIIAHUM — B ITIEPBOM pOMaHe OHA MMEHY-
ercst The Circle, a Bo BropoM — The Every: InnerCircle,
OuterCircle, subCircles, circler, Everyfriend, Every-issued,
everyoneablee. [IoCTaTOYHO YaCTO HOMVHALMY KOMITAHUU
Y X TIPOU3BOJHbIE YIIOTPEOISIOTCS M B COCTaBe CIOBO-
couetanwmii: Circle events, Circle community Circlers’
profiles, Circlers’ opinions. TIoBTOp Ha3BaHMIT KOMIIaHUIT
B M30JIMPOBAHHOI (hOopMe 1 B COCTaBe CJIOSKHBIX U TTPOU3-
BOMHBIX CJIOB, B COCTaBe CJIOBOCOUETAHMIT CITYKUT 11€/TbI0
BHEIPUTH B CO3HAHMeE JII0fleli 3HAUMMOCTh, Be3IeCYIIHOCTh
3TOTO MOTYIIECTBEHHOTO MHCTUTYTA.

Crneunduka UCIOAb30BaHMS aBTOPOM HEOJTOTU3MOB
B JAHHBIX IIPOM3BENEHNUIX 3aK/II0UAeTCS B TOM, UTO HApSOy
c npuxymMaHHbIMU UM (AuthentiFriend — Authentic Friend,
GenuPal - Genial Pal, AnonCom — Anonymous Complaint,
EiO - Everything in Order v ip.) B TIOBECTBOBaHMe BKJIIO-
YaIOTCS JOCTATOYHO M3BECTHBIE, Y3Ke BOIIEALIVE B aHTINI-
CKUIt I3BIK MJIM JIETKO Y3HaBaeMble eIMHUIIbI, HaTlPy-
mep: cam (camera), pic (picture), ad (advertisement), rep
(representative), Al (artificial intellect), ID (identifier) n np.

B munoruu [I. Orrepca, B 60blieii CTerieHy BO BTOPOM
pomawue "The Every", UpOHMYECKOI KPUTHKE [TOIBEPraeTCst
elle oJ{Ha YepTa COBPEMEHHOTO S13bIKa — MCITO0b30BaHMe
«KpacKBbIX» CJIOB, BCSTUECKOE TIOOIIPEHe U CTUMYIMPOBA-
HIe UX YIIOTpebIeHus, To, 4To JI3k. Opys/ut Ha3bIBaI B CBOE
BpeMSI «ITPeTEeHIMO3HbIM KpacHopeureM». Camo 1o cebe



Jlymnuxkosa I. 1., Ocaguas T. 0.

CHB

SI3bIK 001IeCTBa GYAYIIET0 KaK 06HEKT CATUPBI

pasHoo6pasme CJIOBAPHOTO 3araca, yMeHMe MCII0Ib30BaTh
B peuy MIVPOKUIl psli CMHOHMMOB IIpeCcTaB/seT cob6oii
TIOJIOKUTEJNIbHBIN GaKTOp, JeMOHCTPUPYIOIINI CTElleHb
06pa3oBaHHOCTYU ToBopsilero. OJHAKO 9Ta TeHIEeHIUS
MMeeT ¥ 06paTHYIO, HETATUBHYIO CTOPOHY, MEPCOHAXM
pomaHoB [I. drrepca yrnoTpe6isiioT «MOJHbIEe» CI0Ba
K MECTy U He K MeCTY, TOBTOPSIIOT UX 110 HECKOJIbKO pas,
He Bcerga MoHuMasi uX 3HaueHue. DTU CJIOBA BXOHAST
B JIEKCMKOH HOCUTeJIell He IOTOMY, YTO OHM OCO3HaHHO
TIOBBIMIAIOT KYJAbTYPY PEUM, a JUIIb TOTOMY, UTO OHMU
MOMY/ISIPHBI, ITPUYEM IOIYISIPHBIMY UX JelaeT He TOU-
HOCTb 0003HaUEHMSI U 1axke He 6/1aT03BYYHOCTD, & B OTHUX
CJIyvasix IUIIb AaHb MOJe, a B APYIUX — 3a7aua uaeo-
JIOTMYECKOTO XapaKTepa, MOCKOIbKY OHM, MOXKeT ObITb,
He TaK SBHO, KaK JIO3YHTY, OTPA’KAIOT IJIaBHbIE MOCTY-
JIaThl KOMIIaHMY. VIMEHHO 3Ty CTOPOHY BbICBEUMBAET
u KpuTUKyeT JI. Irrepc, B ero poMaHe TaKOBbIMMU CJIOBAMMU
CTAHOBSATCSI, HATIpUMep, cioBa disobedient, amorphous,
Hecyll/e OTpULIaTebHYI0 KOHHOTAIINIO, U outstanding,
absorbability, elegant, iMeloIiye MOTOKUTETbHYIO KOH-
HOTaluio. P mpumMepos u3 pomaHa "The Every" moj-
TBEPKIAeT CKIIOHHOCTD K MCITOIb30BAHMIO TIOTTY/ISIPHBIX
B KOMITaHUU CJIOB:

e Outstanding, she’d heard, was a word beloved
at the Every!.

o "It was amorphous,” she said, and saw a flash
of admiration animate Dan’s eyes. Another word
he liked®.

B maHHOM C/Tyyae aBTOpP B MPOHMYHOM MOJAYCE MOKa-
3bIBaeT SIBJIEHME, MMeIoIlllee MeCTO B Halllell peajbHO-
CTY — BCEM M3BECTHA PACIpOCTPaHEHHAs B Hallle BpeMs
MpakTUKa n36paHuss Haubosaee YaCTOTHBIX, «MOJHBIX»
CJI0B, UMEHYEeMbIX CJTIOBaMM rofia. ABTOP MOAPOGHO OMMCHI-
BaeT IeiiCTBYSI KOMITAHWY, HAIIPaBJI€HHbIE Ha S3bIKOBbIE
pedopMbl, HEOKMAAHHBIM PE3YIbTATOM KOTOPBIX CTAJIO
BBITECHEHME U3 aKTMBHOTO CJIOBAPHOT'O COCTAaBa S3bIKA
3HAYMTENBHOTI'O KOJIMYECTBA CJIOB, TTOJIYYMBIINX CTATYC
ycTapeBIINX:

» For years, the every, through its auto-fill algorithms,
had squeezed out thousands of words, favoring the
most-likely over the lesser-used, and this had had
the unexpected effect of rendering wide swaths of the
English language nearly obsolete®.

CKP W

[TpoBOAS TPAHb MEKAY IMOTOKUTETbHBIMU U OTPUILIA-
TEeJIbHBIMM CTOPOHAMM YCTAHOBOK Ha UCITOJIb30BAHME
«KpaCUBBIX» CJIOB, MEXKIY TIOKA3HBIM U JeiCTBUTETbHBIM
KpacHopeuyeM, JI. 3rrepc B CBOeV aBTOPCKOi peun 1eMOH-
CTpUpYyeT 6oraThlii apCceHas TeKCUKM aHITIMICKOTO SI3bIKa,
BEJIMKOJIETTHOE BJIaJleHNe CEMaHTUYECKUMMU OTTEHKAMU
CJIOBA Ha IEHOTATMBHOM ¥ KOHHOTATMBHOM YPOBHSIX,
MCII0/Ib3Y$sI BMECTO CTaHIapTHBIX, YaCTO YIIOTPeO6/IIeMbIX
JIEKCUYECKUX eIUHUIL UX 6osiee pelKkue CMHOHMMBI. Tak,
y HEero BCTPevarTcs Takue CJI0Ba, Kak innocuous BMecTo
6oj1ee MpUBBIYHBIX harmless, innocent; perfunctory BMme-
cro indifferent, unthinking, automatic; sagacious BMecTo
wise, reasonable, sensible; ubiquitous BMecTo universal,
everywhere, all over; stellar BMmecTo outstanding, famous;
commence BMecToO begin, start.

VHTEpeCHbIM IPEACTABISIETCS TOT GAKT, YTO COTPYI -
HMKM KOMIIAHUM MHOTIOA IIYCKAIOTCI B PACCYyXXIEeHUS
Ha JIMHTBUCTHUYECKIE TEMBI TI0 TIOBOAY 3HAKOBBIX, KITIO-
YeBbIX CJIOB KOMITAHUM, OTPA’KAIOIIMX ee MOCTY/IaThl.
B kauecTBe mpuMepa MOKHO ITPUBECTH CJIeAYIONINii dhpar-
MEHT, TJle PeYb UJIET O CJI0OBE COMmunity, IpUBOISITCS
€ro IepUBaThl, YKa3bIBA€TCS MCTOUHMK IIPOMCXOKIEHMS :

 You realize that community and communication come
from the same root word, communis, Latin for common,
public, shared by all or many?*

3aumMCcTBOBaHMI1 B guiioruu [I. Orrepca, Kak U B COBpe-
MEeHHOM aHIJIMICKOM SI3bIKe B 11€JI0M, 3HAUUTEJIbHO
MeHble. [[pyMevaTenbHO, YTO OH BKJIIOUAET 3aMMCTBO-
BaHUS U3 PYCCKOTO s3bIKa — gulag, rmevyaabHO M3BECTHBIA
TepMUH, HOMMHUPYIOIINIA, KaK CYMTAIOT 3alajHble UIe0-
JIOTU, OTHO U3 XapaKTepHBIX SIBIeHMI Poccuy coBeTCKOro
nepuona.

Ilpyroit mpumMmep — cJIOBO glasnost, KOTOpoOe BOIIIO
B 06MXOJ B Hallleli CTpaHe BO BpeMs CJIOXKHOTO Tara
rnepecTpoiiku. BaXKHO OTMETUTD, UYTO CEMAaHTUKA PYCCKOTO
CJIOBA 2/IACHOCMb CYILIECTBEHHO OT/IMYAETCs OT ceMaH-
TUKM, KOTOpas peanusyeTcs B cl10Be glasnost B poMmaHax
II. drrepca, B HX OHO 0603HaYaeT BCEOOIYI0 OTKPBITOCTD,
BBICTaBJIEH}ME HA MTOKA3 IMMUPOKOIT 061eCTBEHHOCTHU BCEX
CTOPOH XU3HU UHAMBUIA, TOTATbHOE CJIeKeHNe 3a KaX-
IBIM TPV TIOMOIIM YCTaHOBJIEHHBIX TOBCEMECTHO KaMep,
c6opoMm MHpOpMaUMM Ha Kaxkaoro. Ero anrmiickumu
9KBUBaJIEHTaM¥, KOTOpbIe BCTPEUAIOTCS B poOMaHax,
SIBJISIIOTCSI Openness, transparency.

! Eggers D. The Every. NY: Vintage, 2021. P. 14-15.
2 Ibid. P. 16.

5 Ibid. P. 16.

4 Eggers D. The Circle. NY: Vintage, 2014. P. 96.
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Hcnonb3oBaHnue 38¢eMU3MOB, IITAMIIOB,
YCTOMUYMBBIX CJIOBOCOYETAHMUI

Crpenbl caTupsl 1. Orrepca HaIpaBieHbl TAKKe Ha TAKO
pacmpocTpaHeHHbI B Hallle BpeMsi peHOMeH, B 6oblieit
CTereHy PasBUTHIN B aHITIMIICKOM SI3bIKE, KaK MOJUT-
KOPPEKTHBIN s3bIK (politically correct language). B pac-
CMaTpPMBaeMbIX POMaHax C IeJbI0 MPOHUU U CATUPBI
yBJieueHMe 3BdeMM3MaMM Takoro TUIA YTPUPOBAHO.
Peub mepcoHaxkeil M306MIyeT MOTUTKOPPEKTHBIMU
CJIOBAMM M CJIOBOCOYETAHUSIMM, HATIPUMED, B pOMaHax
HM pa3y He BCTPETWJIOCHh CJIOBO Man, BMeCTO KOTOPOTO
MOCTOSTHHO UCITONb3YeTCs CI0BO human, Oas cMsirde-
HMSI HETaTUBHBIX KOHHOTALMI B 06MXOJ, BXOASIT Takue
enuHUIbI, Kak deémployment, de-approved, de-elevate.
ABTOpCKOE MHEHMe 0 9TOMY IOBOJY He BbIpaskeHO
MPSIMO, HO UMIUIMKAIIVS OYeBUAHA: HOMUHALIMY TaKOTO
poza He pemiaoT mpobaem, He yIyUulIaloT MOJOKeHe
yeJioBeKa U He CMSITYaloT OTPULIATENbHOTO BO3AEeCTBIS,
UX (QYHKIMS CBOOUTCS K TOMY, UYTOOBI «06€IUTDb», IpeI-
CTaBUTH B TOJIOKUTETLHOM CBETE TOT MU MHOJ TaIeKO
He TOJIOKUTENbHBIN (PaKT.

XapakTepHOJi yepToli HOBOs3a [I. drrepca sIBIsSIeTCs
MCII0/Ib30BaHMe JIO3YHIOB, eBU30B, CJIOTAHOB, KOTOPbIE
KPacoyHO 0(popMJIeHbI ¥ YCTAaHOBJIEHbBI Ha TEPPUTOPUN
KOMITaHUU, & TAKKe 3aMOTHSIOT MUP BUPTYaIbHBIN — ee
npodmu B ceTsax. [Ipuuem cioBa motto, slogan MOCTOSTHHO
WUCIIO/b3YIOTCS COTPYAHUKAMM KOMITaHUU. JIO3yHT M-
TIPU3BIBBI B AUJIOT UM He CTOJIbKO PACKPBIBAIOT CYTh OIMCHI-
BaeMoit KOMITaHUY, CKOJTbKO UCIIOHSIIOT POJTb IUPEKTUB,
KOMaH/I, KOTOPBIM JOJIKHBI C/I€0BATh €€ COTPYAHUKM,
O[THaKO X He Ha3bIBAIOT KOMAaHAaMU, COTIACHO 3BheMMU-
CTUYECKOMY 060POTY, OHUM MMEHYIOTCSI MOTbOO0I O BLOX-
HoBeHMU (imploring messages of inspiration): Dream,
Participate, Find Community, Innovate, Imagine, Breathe®.
TMocnemuuit 3ByYnT abCypIaHO, HO MMEeT 0COObIi CMBICI,
3aK/TIOYAIOIIUIACS B TOM, UTO IbIIIATS, T. €. TO-HACTOSIIEMY
SKUTb, MOYKHO TOJIBKO OYyUM UIeHOM 3TOI 3aMeyaTesb-
HOJ KoMmnaHnuu. Takue IakaThl pa3BellaHbl HA CTe€Hax
3IaHUi KaMITyca KOMITAHUY ¥ HACTOMYMBO TIOBTOPSIIOTCS
JIJISI HOBUYKOB, TEM CaMbIM 3HAKOMS MX C TJIABHBIMU
MPUHIATIAMY KOMITAaHUY. BONBIIMHCTBO U3 HUX UMEIOT
KpaTKyIo Gopmy, COCTOSIT U3 ABYX-TPeX, & MHOTAA BCEro
13 OJHOTO CJIOBA:

e Community First. Humans Work. Communication.
Understanding. Clarity®.

Language of the Future as an Object of Satire

ABTOD OWIOTMM B CBOJ HOBBIN SI3bIK BKJIIOUAET U TaKOe
CpPeACTBO, KaK BUIOM3MEHEHME YCTOMUMBBIX CoUe-
TaHU U U3BECTHBIX UUTAT — GOPMY MHTEPTEKCTY-
aJbHOCTH, MPEICTABIISIONIYI0O CO60Ii SI3BIKOBYIO UTDY,
JOCTATOYHO YaCTO BCTPEYAOIYIOCS B COBPEMEHHBIX
peKamMax u Xy 0KeCTBeHHbIX Tpou3BeneHusIX. OmHaKO
3TOT nIpuem y JI. Arrepca BhITIONHSIET 0C06YI0 PYHKIUIO:
M0Ka3aTh, UYTO U3MEHeHMe BO ppa3eoornu MOKeT Mpu-
BeCTM K MU3MEeHEeHMSIM B BOCIIPUSITUM [1e/iCTBUTEIbHOCTH,
BepHee, Taske IPU3BAHO U3MEHSITh TPAIULIVIOHHbIE MTPeI-
craBieHus. [TokaszaTesbHa B 3TOM OTHOLIEHUM 3aMeHa
npejJiora B ycroitunBom couetanuu Freedom of choice
Ha Freedom from choice, OH Takke BBOOUT CBOe, HOBOE
CJI0BOCOYETaHMe, KiIeiiMsilee caMy CyTh BO3MOKHOCTH
BbIGOpa — Tyranny of choice. KpaitHuMm mposiBieHueM
TaKMX LIeJIeHAMPABAeHHBIX M3MEHEHM, BbI3bIBAIOIIMX
CIIpaBeIINBOe HeTOAOBaHME MPOTUBHMKA KOMITAHUMN,
r7aBHO¥ repouHu pomana "The Every" i1, COOTBETCTBEHHO,
yuTaTeNei, IBISeTCs IporpaMMa KOMITAaHUY T10 «MCITPaB-
JIEHUIO» KJIaCCUYECKUX XYI0KeCTBEHHBIX TTPOMU3BeIeHMIT
TIPOIIIJIOTO C IEJTbI0 UX «YITyUIIEeHUST», TIOPA3yMeBaIOIETO
COKpAalIeHus U yaaJeHne U3 HUX «HeHYKHbIX» ¢par-
MeHTOB. He ciryuaitHo, onucbiBast 3Ty IporpaMmy, aBTop
BBOJIUT eIl[e OJJHO M3MEeHEeH!e, IPUUeM JUHTBUCTUUECKOTO
TepMIMHa, 0603HAYAIOIEr0 BpeMEeHHYI0 GOpPMY B aHTJIMIA-
CKOJi rpaMMaTyKe: BMecTo Past perfect [I. 3rrepc UCIIONb-
3yeT HauMeHoOBaHue Past Imperfect, KOTOpoe BhIpaxkaeT
OTHOIIIeHMEe YJIeHOB KOMIIaHUM K Hac/IegMI0 MPOILIOTO.

VioTpe6ieHne cJieHTa ¥ CHUKeHHO JTeKCUKU

HoBblii 13bIK 0O6MUTaTENei 1 HOBOro Mupa [I. Arrepca Xapak-
TEPU3YeT U MPOTUBOIOIOXKHAS TEHAEHIIMS — PACIIPOCTPa-
HEHHOE VICIIO/Ib30BaHMe CJIEHTa U CHVDKEHHO JIEKCUKMA.
DTOT (haKT MOXKHO OOBSICHUTH Pa3HbIMU MIPUUMHAMMU.
Bo-mepBbIX, CJIEHTOBbIE BHIPAKEHMSI, TOHSITHbIE TOTBKO
COTPYAHMKAM KOMITAHUM, TIOAUEPKUBAIOT X UCKITIOYUM-
TEIbHOCTb, U36PAHHOCTb, OTTOPOKEHHOCTb OT OCTaJIb-
HOTO Mupa. Vicrnonb3oBaHMe TAKUX eIVHUIL], KaK, Hallpu-
mep, kudos (praise, prestige, glory), peel off (to leave,
used as a rude command, uber (super) u fp., He TOJTbKO
He 3aIpeaeTcs, HO U MO iepskuBaeTcsl. Bo-BTOPbIX, Toe-
PAHTHOCTb K IPYy00ii IEKCUKE CO3JaeT UUTIO3UI0 CBOGOABI
U JaXKe BCeIO03BOJEHHOCTH, KOTOPOII UeHbl KOMIIaHUU
dakTuuecku He o6mamaioT. Kpome Toro, KomoccajibHoe
HampsKeHYe, BBI3BAHHOE MHTEHCUBHBIM pabouMMm Tpa-
(KoM, r’MepakTUBHOCTBIO B CETSIX, 00S13aTEIbHOCTHIO

5Ibid. P. 1-2.
¢ Ibid. P. 1-2.
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SI3bIK 001IeCTBa GYAYIIET0 KaK 06HEKT CATUPBI

y4acTusl B Pa3HOrO POJa MepPOIPUSTUSIX, IIPOBOAVMBIX
rmocjie paboThl, HEOOXOAMMOCTBIO OBITh BCE BpEMS Ha BULY,
TpebyeT KaKoii-TO IMOI[MOHATbHO pa3psaaKu, KOTOPYIO
MOJXET JJaTh TAKO€ OTHOCUTENbHO 6€300MIHOE [IeliCTBIE,
KaK [Ipou3HeceHue rpy6bix coB. OqHa 13 repouHb pOMaHa
"The Circle" 06bsICHSIET IPYOOCTD CBOEIT JIEKCUKY, KOTOPAS
[0 paboThI B KOMIIaHMM He OblIa eii CBOJICTBEHHA, YCTa-
JIOCThIO, KOTOPYIO OHA ITOCTOSTHHO MCIIBITHIBAET:

 "Better to be at the bottom of a ladder you want to climb
than in the middle of some ladder you don’t, right?
Some shitty-ass ladder made of shit?" Mae laughed.
It was the shock of hearing such filth coming from
such a sweet face. "Did you always curse this much?
I don’t remember that part of you."
"I do it when I’m tired, which is pretty much always."
"You used to be such a sweet girl."
"Sorry. I’'m fucking sorry, Mae! Jesus fucking Christ,
Mae!""

Taxk nmapagoKcaabHO B peuy JI10Jleii HOBOTO MMUpa, u30-
6paskeHHOTO B JVJIOTYY, COUETAIOTCS €MHUIBI KOHTPACT-
HbIX QYHKUMOHAIbHBIX PETUCTPOB.

3akaoueHue
OOHMM U3 KJIIOUEBBIX CPEICTB CO3MAHUS caTUpuye-
CKOJ MOLANbHOCTM B aHTUYTOIMYECKOM IIpOM3BeIe-
HUU SIBJISIETCS OTIMCaHMe sI3bIKa o6lecTBa O6yayilero,
KOTOPBIN He TOJbKO OTpakaeT peajny JaHHOTO obIie-
CTBa, HO ¥ TIOPOKAAET OIpe/eeHHbII UIe0I0rmMYecKuii
IVICKYPC, KOTOPBIi CIIOCOOEH OKa3bIBAaTh pellaoliee
BJIMSIHME Ha CITI0CO0 MbIIIJIeHUs JTIofeli u GopMuUpoBaTh
B MX CO3HAHUM OIpeeIeHHYI0 KapTUHy Mupa.

Ananus gunoruu [I. Arrepca MO3BOJsSeT CAenaTh
BBIBOJI, YTO OCHOBHBIMM YepPTaMM JIEKCUKY SI3bIKA aHTU-

JIuteparypa / References

CKP W

YTONMMYECKOTO MMPA, KOTOPBII T HAPMCOBAH aBTOPOM,
SIBJISIIOTCSI 6OMIBIIOE KOJMMYECTBO HEOJOTM3MOB M OKKa-
3MOHaJIM3MOB, 00Pa30BaHHBIX I10 TUITY PA3HBIX CJIOBO-
o6pa3oBaTe/bHBIX MoJeeil (cokpalieHne, apdbukcanusi,
CJIOBOCJIOKEHME, KOHBePCHsI, CMeIIaHHbIe TUIIBI), pac-
MpOCTpaHeHMe «KPACUBBIX», IONYISIPHBIX CJIOB U dpas,
Ha/lMuye 3a¥MCTBOBaHMIL, UCTIONMb30BaHMe 3BGEMM3MOB,
MITAMIIOB, YCTOMUMBBIX CIOBOCOYETAHMI, B TOM UMCIe
BUJIOM3MEHEHHBIX, CBOOOLHOE yroTpebaeHne ciaeHra
U CHVKEHHO JIEKCUKHA.

ABTOD CO3/1a€T HOBBIE SI3BIKOBBIE (POPMBI, BBOZISI B TEKCT
pPOMaHOB CBO€Ji AUTOTUM OKKa3/OHANIMU3MBI — JIeKCHUecKue
eIVHUIIbI, OTpakalollye 1Ie0lI0r1I0 HOBOTO 001IecTBa.
Hapsiny ¢ 3TMM OH MoJBepraeT caTupe yKe CyIIecTBYIOLINe
B SI3bIKE TeHJeHIIUU, YTPUPYS UX, YTOOBI SIpUe BHICBETUTD
OTpUIIaTeNbHbIe CTOPOHBI HEKOTOPBIX COBPEMEHHBIX ITPO-
11eCCOB B pa3BUTMH SI3bIKA, KOTOPBIe fedopMupyIoT ero,
IenaloT MOX0KUM Ha 3aumndpoBaHHbIi KO, OH MTOKa3bl-
BAeT, BO UTO MOXKEeT IIPEeBPATUTHCS SI3BIK TPV HEITOMEPHOM
DPa3BUTUM JAHHBIX TEHAEHIIMIA.

KoudumkT uuTepecoB: ABTOpPHI 3asiBIIN 06 OTCYTCTBUM
MOTeHIMATbHbIX KOH(MIMKTOB MHTEPECOB B OTHOIIEHUN
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